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AHATU3 U UHTEPNPETALIUA UHOA3BIYHOIO XYAOXECTBEHHOIO TEKCTA
HA A3bIKOBOM ®AKYJIbTETE KAK METOAWYECKAA NPOBJIEMA

K/TIOYEBBIE CJIOBA: aHa/IM3 TEKCTAa; MHTEPIPETAI[UA TEKCTa; 00yueHrne WHTEPIPEeTAIlui; BUIbI UHTEP-
TIPETAIUH; COIIMOKYJIbTYPHBIA aCIIEKT.

AHHOTAITNA. CraTha HOCBAIIEHA BOIPOcaM OOyYeHUA MHTepIPeTAr[iy WHOA3BIYHOTO Xy[0KECTBEHHOIO
TEeKCTa B A3BIKOBOM By3e. [Ipe/icTaBIeHO MeToaudIecKoe CofepKaHye HHTEPIPeTaIiiy Kak 0co00ro BH/a pe-
YEeMBICJIUTE/IBHOH JIeATeJIbBHOCTH Ha A3BIKOBOM (akysbrere. HHmMepnpemayus uHOA3bIMHO20 XYooxcecm-
B€HHO20 MeKCMa pacCMaTPUBaeTCsA B KOHTEKCTe IUajioTa KyJIbTyp, OCHOBBIBAETCA Ha TEOPUH MHTEPTEKCTY-
aspHOCTU. Ha ocHOBe aHa/M3a MaTepuasia 110 TEOPUU U IIPAKTUKe UHTEPIIPETAI[UU Xy 0:KECTBEHHOTO TeKCTa
ompesiesieHbl BU/BI (YPOBHM) MHTEPIPETAINH 110 ITyOMHe IPOHUKHOBEHUSA B CMBICJI M COZIEPKaHIe TEKCTa:
HenpogeccuoHaabHan MHTepIpeTanus OCHOBaHA Ha HeNOCpe/ICTBeHHOM BIIeYaT/IeHUH; (POpManvHasn UH-
mepnpemayus — aHAIN3 Xy/I0>KECTBEHHOTO TEKCTA II0 OMPEJeJIEHHOH cXeMe; NpopecCUOHAAbHAS UHIMeD-
npemayus — ypoBeHb BJIaJleHUA Pa3IMYHbIMYU HayYHBIMU CTPATeTUAMU U IOAXOJAMH K aHaJIM3y U UHTep-
MIPETAINH; MEHMAIbHAS UHMepnpemayus, meamayus. I1ox Tearanyell MIOHUMaeTcs TBOPYECKUH IPOIece
CO37IaHUA COOCTBEHHBIX TEKCTOMEHTAIBPHBIX KAPTHH MHpA. JJaHHBIE BU/ABI COOTHOCATCS C YPOBHAMH cOp-
MUPOBAHHOCTH y CTYZIEHTOB COOTBETCTBYIOIIMX YMEHUI II0 MHTepIIpeTalluy MHOA3BIYHOrO Tekcra. Kpure-
PUAMU JUIA BBIZIEJIEHNA TaHHBIX YPOBHEH ABJIAIOTCA YPOBEHb MHTepIpeTaryy (IlyOrHa IPOHUKHOBEHUA B
CMBICTI M COZIEp’KaHMe TEeKCTa), KAueCTBO M HCTHHHOCTh HHTEPIPEeTAIMU. B 3aKIIIOUEHWH OIUCHIBAIOTCA
TPYZHOCTH, C KOTOPBIMHU CTAIKUBAIOTCA CTYZEHTHI IPX paboTe ¢ MHOA3BIYHBIM TEKCTOM 10 HHTEPIIPETAINH.
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ABSTRACT. The article looks at the issue of teaching to interpret a literary text in a foreign language at a
linguistic faculty of a university. The paper presents the methodological subject matter of interpretation as
a special type of verbal and mental activity. Interpretation of a literary fiction text in a foreign language is
considered in the context of the dialogue of cultures, and is based on the theory of intertextuality. On the
basis of analysis of material in the theory and practice of text interpretation, different types (levels) of in-
terpretation are defined by the depth of the meaning and content penetration of the text: unprofessional
interpretation is based on the immediate impression; formal interpretation — analysis of a literary text in
a specific pattern; professional interpretation — proficiency in a variety of research strategies and ap-
proaches to the analysis and interpretation; mental interpretation, and teatation. Teatation is understood
as the process of creating one’s own textual-mental picture of the world. These types correspond to the lev-
el of development of students' skills in text interpretation in a foreign language. The criteria for selection of
these levels are 1) the level of interpretation — the depth of the meaning and content penetration of the
text; 2) the quality and validity of interpretation. In conclusion, the author describes the difficulties faced
by students when working with foreign language texts for interpretation.

Xy/ZI03KECTBEHHOTO (MHTEpIIPEeTUPYIONIAs JIMHTBUCTHKA, UHTEPIIPE-

H HTEpPIIPeTaIUs

TEKCTa KaK TeopeThdecKas AMCIUII-
JIMHA fABJIfAeTcAd 00A3aTeJIbHBIM KOMIIOHEHTOM
Kypca IMOATOTOBKH 6akaJaBpOB Ha A3BIKOBOM
(dakynbpTeTe Ha CTapmMX Kypcax. Ilpaxtuue-
CKUM aHAJIM30M XyJOXECTBEHHBIX TEKCTOB Ha
MHOCTPAHHOM A3BIKE CTY[AEHThl HAYUHAIOT 3a-
HHUMAaThCs y2Ke Ha IepBOM Kypce B paMKax 3a-
HATUH [0 JOMAIIHEMy YTEHHIO W IPaKTHde-
CKOTO Kypca HHOCTPAHHOTO A3BIKA.

Ho ewm mpoGiieMe WHTEpIpeTanydd HHO-
A3BIYHOIO TEKCTA B JINTEPATYPOBENECHUY, B JINH-
I'BUCTHKE Y/EJIAETCA JOCTATOYHO MHOTO BHHMA-
HUA, OAHHUM U3 JIOKA3aTeJIbCTB STOMY CIIY>KUT
rosieyieHre B KoHIEe XX Beka B (DHIJIOJIOTHH Iie-
JIOTO HAIPABJIEHWS — HHTEPIPETAlMOHN3MA
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TUPYIOIINK Toaxon) [4], paspaboranbl passmy-
HbIEe METOMOJIOTUY MHTEPIPETAIINY TEKCTa, TO B
MeTOAUKe 00yJYeHUs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY CTY-
JIEHTOB Ha CIIEIUaJIbHOM (haKysIbTeTe JaHHBIN
aCIIeKT JT0 CHX IIOP HEAOCTaTOYHO pa3paboTaH Ha
TEOPETUYECKOM YPOBHe. B wacTHOCTH, He ompe-
JIEJIEHO METOIUYECKOE COMEp:KaHKe TaHHOTO
BHUJIAa PEYEMBICINTEIPHON [IEATEJIbHOCTH Ha
SIBBIKOBOM (paKyJIBTETE C OIHCAHUEM COOTBETCT-
BYIOIIIell KOMIIETEHIIUK / KOMIIETEHIIUHA TI0 HH-
TEPIIPETAIIU WHOA3BIYHOTO XY/I0KECTBEHHOTO
TEKCTa C IepeuyHeM HeOOXOJUMBbIX 3HAHUU U
YMEHUU, OTCYTCTBYeT OITMCAHUE YPOBHeU cdop-
MUPOBAHHOCTH JAHHON KOMIIETEHITIH, HEOCTa-
TOYHO IPEICTAB/IEHbI TEXHOJIOTUH, HHCTPYMEH-
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ThI OOYYEHUs CTYZIEHTOB WHTEPIIPETAIUN Xy/I0-
JKECTBEHHBIX TEKCTOB.

Cy1iecTByIONIye TPAKTHYECKHE IMTOCOOUS
JUISL CTYZIEHTOB 110 paboTe ¢ HHOSA3BIYHBIMU XY-
JIOKECTBEHHBIMU TEKCTaMU OTPaHUYMBAIOTCS
JIOCTAaTOYHO CTaHAAPTHBIM HAOOpOM 3a7jaHUM
II0 aHAJIN3Y TEKCTOB IO OIpENeJIEHHBIM CXe-
MaM (CTHJIMCTUYECKHM, KOMIIO3HIIMOHHBIMH,
coZleprKaTeTbHBIN aHAIN3), HO HHTEPIIPETALIHS
B IIIMPOKOM CMBICJIE HE CBOJUTCA TOJBKO K
aQHAIN3Y U He JIOJDKHA UM OTPAaHUYMBATHCA.

KoneuHo, 6bUT0 ObI HEBEPHO YTBEPKIATh,
YTO JAaHHAs TpobJIeMa COBCEM He TPeZICTaBJIeHA B
MeTOo/iKe OOyUeHHs] WHOCTPAHHOMY SI3BIKY Ha
sI3BIKOBOM (aKysibrere. Xouercsi OTMETUTH Teope-
THUYecKre paboThl 10 METOJTUKE MHTEPIPETAITII
MHOA3BIYHOTO XyZIOKeCTBeHHOTOo Tekcra T. A. Jla-
kykuHout [3], U. B. TperbsikoBoii [12], T. A. I1as-
Jmiak [8], mpakTuyeckoe mocorve o HHTepHpe-
TaIH TEKCTa ¥ aHAJIMTHUECKOMY UTEHHUIO Ha He-
MertkoM si3bike M. A. II1abaesoti [15] u p.

IMonm unmepnpemauuetl xyodoxcecmeeHHO-
20 mexcma (Ot sar. interpretatio — IOCpeIHU-
YeCTBO) B JIUTEPATYPOBEINEHUU ITOHUMAETCS
00BsICHEHHE, UCTOJIKOBAaHUE, PACKPHITHE CMBIC-
Jla TEKCTa, BOCIIPUATHE 3TOTO TEKCTa KaK eJu-
HOTO I1eJI0TO, 00JIa/IAIOIIETO I[€JI0CTHOCTHIO, CO-
Pa3MEPHOCTHI0O U B3aMMOCBSI3bI0 BCEX YacTeH.
CoBpeMeHHasi TE€PMEHEBTHMKA pPacCMaTpPUBAET
WHTEPIIPETAIUIO TEKCTa B IPAarMaTUIecKOM ac-
IEKTE — KaK JUAJIOT MEX/y YUTaTeJIEM U TeK-
CTOM, 33 KOTOPBIM CTOHT €TI0 aBTOP.

Hnmepnpemayus uUHOA3bLIMHO20 XY-
doJicecmeeHH020 meKcma paccMaTpUBAETCA B
KOHTEKCTE /INaJIoTa KyJIbTyD, OCHOBBIBAeTCA Ha
TEOPUU HMHTEPTEKCTYAJIbHOCTH, I7I€ TEKCT SB-
JifeTcsi WCTOPHUKO-KYyJIbTYPHOM IapajurMoH,
«KYJBTYPHBIM XY/IOKECTBEHHBIM KOZIOM», C
MIOMOIIBI0 KOTOPOTO U OCYIIECTBJIAETCA [Ua-
JIOT KyJbTyp. IIpUMEHUTENIBHO K MHOS3bIYHO-
MY XyZI0’KECTBEHHOMY TEKCTY FOBOPAT TAKXKE O
AUH2B0KYABMYPOA02UYECKOll UHMepnpema-
yuu, 0OBEKTOM KOTOPOH ABJISETCSA JINTEPATY-
poBeqUecKas, KyJIbTYPOBeAUecKas U CTPaHO-
Befueckas WHGOpMANUs, MPENCTABJIEHHAS B
TEKCTE B BUJE AUH2B0KYAbIMYpPeM — BJIEeMeH-
TOB B CEMAaHTHYECKOU CTPYKType 3HaUYeHH:
CJIOBA, €QUHCTBO COOCTBEHHO S3BIKOBOTO U
BHEA3BIKOBOTO cojiepkanus [8].

Crienyer OTMETUTh, YTO WHTEPIIPETAIVs
MHOSI3BIUHOTO XY/IO’KECTBEHHOTO TEKCTa HMEET
CBOM OCOOEHHOCTH, OOYCJIOBJIEHHBIE, B IIEPBYIO
ouepe/Tb, A3BIKOBBIM KOZIOM TEKCTa, OTIMYHBIM
OT €CTECTBEHHOH SI3bIKOBOU CHUCTEMBI YHTATEIIA.
TakuMm 06pa3oM, [IEKOJUPOBAHUE S3BIKOBOTO
KO/Ia TEKCTAa Ha MHOCTPAHHOM s3bIKe (BOCIpU-
SITHE U y3HABaHUE JIEKCHYECKUX U rpaMMaTHyde-
CKUX CPEJICTB BBIPAKEHUSI MBICJIN) SIBJIAETCA He-
00XOTMMOU TIPEIITOCHUTKON /I COZIEP KATEIb-
HOTO TIOHUMaHWs Tekcrta. Kpome 3TOro, WHO-
SIBBIYHBIN TEKCT SIBJIETCS BBIPAXKEHUEM JPYTOHt
COITMOKYJIBTYPHOU ZIeHCTBUTEIBHOCTH, IIOTOMY

€ro BOCIIPHSATHE U IOHUMAHIE OCIOKHSETCS Ha-
JIMYVEM UMIUTHIIUTHOH (He BHIPAIKEHHOU B A3bI-
KOBOM IUTIaHe) WH(pOPMAIIH, KOTOPas SIBJISAETCS
KJIIOUEBOH /IS TOHHMAHHUS BCErO TEKCTa, HO
MOKeT OBITh HE BOCHPHUHSATA H/WJIN HE MOHATA
YpTaTesIeM BBUJTY HEJIOCTATOYHBIX 3HAHUH KYJIb-
TYPBI CTPAHbI U3y4aEMOTO A3BIKA.

B mpodeccroHATBPHON MOJITOTOBKE CTY-
JIEHTOB SI3BIKOBOTO (hbaKyJIbTeTa WHTEPIIpETa-
[USI UHOS3BIYHOTO TEKCTa MPEJICTABIISET 0CO-
OBIli CHHTETUYECKUH BUJ PEUYEBOH JIeSITETbHO-
CTH, T7Ie TECHO B3aMMOCBSI3aHbI HE TOJIBKO TeO-
peTrJYecKre U MPAKTUYECKHUE ACIEKThI BJaze-
HUA SA3BIKOM, HO W JIMYHOCTHBIE XapaKTepH-
CTUKH uuTaresis ((KU3HEHHBIH OIIBIT, KU3HEH-
Has TO3UIUS, MHUPOBO33PEHUE, KPYro3op Hu
p.). JIto6ass “HTEpIIpeTANMsA OCHOBBIBAETCS Ha
YTEHUU KaK PElEeNTUBHOM BHUJIE PEUYEBOH Jesi-
TEJIbHOCTH, HO TIO0 CyTH SIBJISETCS TPOAYKTHB-
HOU, TBOPYECKOU eATEIBHOCTHIO, T. K. CBS3a-
Ha C CO3/IJaHHEeM HOBOTO PEUYEBOTO MPOYKTA.

[Ipoananu3upoBaB UMEIOITUACH MaTepu-
aJI TI0 TEOPUH U MPAKTUKE UHTEPIPETAIUHU XY-
JTO’KECTBEHHOTO TEKCTa, MOXKHO BBIIETUTH
cienymomye BUAbI (YDOBHHU) MHTEPHPETa-
UM TI0 IVyOWHEe MPOHUKHOBEHUS B CMBICI U
coJleprKaHre TeKcTa (MX MOJKHO OTHECTH K
YTEHUI0 TEKCTOB KaK Ha POJHOM, TaK U Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKe).

1. HenpogeccuonanvHasa unmepnpema-
yus — UHTEepIpeTanusa, KoTopas OCHOBaHA Ha
HeIoCpeJICTBEHHOM BIIeUaT/IeHUH, BHI3BAHHOM
YTEeHHEM TeKCcTa (IIPU YCIIOBUU €ro IOHUMAaHUSA
Ha A3BIKOBOM YDOBHE), IPEJICTABJISAET COOOMU
SMOITMOHAJIBHBIM OTKJIMK Ha JINTEpaTypHOe
IIpou3BezieHre, HOCUT JOCTaTOYHO IMPUMUTHB-
HBIU XapakTep, He Pa3BEPHYTA B PeUEeBOM ILjIa-
He, 4aCTO CBOJIUTCSA K OIleHKE TeKCTa Ha YPOBHE
«TIOHPABUJICS —He ITOHPaBUJICA ».

2. QopmanvHas uHmepnpemayus — aHa-
JIN3 Xy[I0KECTBEHHOTO TeKCTa IO OIpesesieH-
HOH cxeMe (CTHUIMCTUYECKHH aHAJIN3, KOMIIO-
3ULIMOHHBIA aHAIN3, COEPKATENBHBIM IO BBI-
JIeJIEHUIO TEeMBI, U/ied NPOU3BEJEHUA U TIp.).
OrpanuunBaercsi (OpMabHBIM IIpeZicTaBJIe-
HUEM S3BIKOBBIX (PaKTOB, BBISIBJIEHHBIX B XOJIe
aHaynn3a, 0e3 JaJbHEHINEero WX COIOCTABJIE-
HUSA, OCMBICJIEHUS, T. €. UHTEPIPETUPOBAHMA.

3. IIpogeccuonanvHas uHmepnpema-
yusl — YpOBeHb BJIIEHUs Pa3IMYHBIMU Hay4-
HBIMU CTPATETUAMHU U IIOAXOJAMU K aHAJIU3Y U
HWHTepIIpeTalluy HHOSA3BIYHOTO Xy/[0KECTBEH-
HOTO TeKCTa, TAaKUMH KaK JUCKypC-aHaJIN3
TeKCTa [10], HHTEPTEKCTyaIbHBIA aHAJIN3 TEK-
crta [10; 14], aHaMW3 apXxeTHIIOB, KOHTEHT-
aHaJu3 TeKCTa u ap. [1; 11].

4. MenmanvHas unmepnpemayus — 3T0
yIKe He IIPOCTO aHA/IN3 U UHTEPIIPeTaIys TEKCTa,
a meamayus (TepMHUH BBeieH NpodeccopoM
H. /T. MapoBoii [5]) — «TBOpUecKuii IpoIece co3-
JlaHusI COOCTBEHHBIX TEKCTOMEHTAIBHBIX KapTHUH
Mupa» [6, c. 78] Ha OCHOBe MPOYUTAHHOTO XyZ0-
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JKECTBEHHOTO IIPOU3BENIEHUs], «HEOOXOMMOCTh
JUISL JeJIOBEKA OCO3HABATH Uepe3 TEKCT WHIVBU-
JIyaJTbHYIO TIEPCIIEKTUBY BUIEHUS KaK I1€JIOCTHBIA
CTaTyC CBOET0 MEHTAJILHOIO CYIIECTBOBAHI»
[Tam ke, c.79]. Xorsa H. /I. MapoBa He BbIieJIseT
MPOILIECC TEATAINN KaK HEKHUI OT/IeJIbHBIA 3Tall B
OCMBICJIEHUH TEKCTa, HA000POT, IIHIIIET O TOM, UTO
TIPOIIECC TeaTANH HAYMHAETCS OJHOBPEMEHHO C
BOCIIPUSATHEM TEKCTa YUTATeJIEM, HO BCE-TaKU
TIPOTUBOIIOCTABJIIET €r0 IPOIIECCY HWHTEPIIpeTa-
nuu. Cornacuo H. /1. MapoBoii, HHTepIIpeTanys 1
TeaTalysl TeKCTa IPEICTABJISIOT COOOH JHasieK-
THYECKOE EMHCTBO, KOIJIA B IPOLIECCE MBIC/IH-
TEJIBHOH JIETETFHOCTH MBI BBICTYIIAEM OTHOBPE-
MEHHO B POJIM TBOPIIOB, CO3/IaTeJIed TEKCTOMEH-
TaJIPHBIX KAPTUH BUJIEHUS, TAK U B POJIH 3PUTE-
JIel 9THX KapTHH» [Tam e, . 85].

JlaHHOe [iesieHHe YCJIOBHO, M Ha3BaHHbIE
BU/IBI MHTEPIPETAIMU HE CYIIECTBYIOT B UHC-
ToM Bujie. C OZHOHM CTOPOHBI, UX MOXKHO pac-
CMaTpPUBAaTh KaK CTQUM €UHOTO IpOIecca
MHTEPIIPETUPOBAHUS TEKCTa HAUUHAs C TIEPBO-
ro BIIEYATJIEHUs OT TEKCTA U 3aKaHUMUBAs €ro
OCMBICJIEHEM Ha PA3HBIX YPOBHSIX U CO37[aHU-
€M HOBBIX «TE€KCTOMEHTAJbHBIX KapTUH», OC-
HOBAaHHBIX Ha CBOEM BHJIEHUU TEKCTOBBIX HH-
tTeHni. C Ipyroi CTOPOHBI, BbIZIEJIEHHbIE Ha-
MM BUIbI MOXXHO COOTHECTH C YPOBHAMM
c(OpMHUPOBAHHOCTH y CTYAEHTOB COOT-
BETCTBYIOIMIX YMEHUI IO MHTepIpeTra-
I UHOSI3BIYHOTO TEKCTA.

B ocHOBe BbIzieIeHNs YPOBHEH chOpMUPO-
BaHHOCTH YMEHUH MHTEPIIPETAIH UHOS3BIYHOTO
TEKCTa 3aJI03KEHO J[Ba KPUTEPUS: 1) ypOBEHb WH-
TepIpeTanvu — TIJIyOMHA MPOHUKHOBEHUA B
CMBICJT ¥ COZIEpIKaHMe TeKcTa (CM. BBIIE); 2) Ka-
YeCTBO U UCTUHHOCTh UHTepHperaiuu. Kauecmaeo
UHMepnpemauuul ONPeesIIETC OTHOTON 0XBa-
Ta 3JIEMEHTOB TEKCTA, OObETUHAEMBIX €TTHCTBOM
cMbicaa [7, c. 94]. HemunHocmby unmepnpema-
yuu oIpe/eNseTcss B3aUMOCBI3aHHOCTBIO BCEX
0OHApY’KEHHBIX B XOJIe aHAJIN3a 3JIEMEHTOB TEK-
CTa TP OTCYTCTBUH IIPSIMOTO I KOCBEHHOTO UX
OIIPOBEPIKEHMS B TEKCTe [TaM Ke].

1. HysieBo#l YpOBEHb — CTYAEHT HE CMOT
MIOHSATH TEKCT Ha SA3BIKOBOM YPOBHE B CHJIy He-
chOPMUPOBAHHOCTH WJIM HHU3KOTO YPOBHA
cbOPMUPOBAHHOCTH SIBBIKOBBIX HABBHIKOB U
YMEHUH, COCTABJIAIOIIMX A3BIKOBYI0 KOMIIE-
TeHnuI0. OIeHKa «Hey008.41emeopuUImeabHo».

2. HusKuii ypoBeHb — CTYZIEHT CyMeJT IPOUH-
TaTh W IOHATH TEKCT Ha s3BIKOBOM ypoBHe. Ho
WHTEpIIPeTanysa MOBEPXHOCTHA, aHAIM3 He ObLI
TIPOBEZIEH WY NPOBeZieH (popMasbHO. 37ech BO3-
MOJKHBI HECKOJIbKO BapHaHTOB. JI1bOO HHTEpIIpe-
TaIsA CBOAUTCA K HEPA3BEPHYTOMY M HeapryMeH-
THPOBAHHOMY BBIPQKEHUIO CBOETO MHEHUs, OC-
HOBaHHOMY Ha SMOIVSX, BBI3BAHHBIX ITPOYNTAH-
HBIM TeKCTOM. JIMOO TeKCcT ObLIT BOCIIPUHST CTY-
JIEHTOM OYKBaJIbHO, T. €. MTHOCKA3aTeJIbHBIA I1IaH,
¢rtocodekmii CMBICTT TIPOM3BENleHUsT He ObLT
«YBUZIEH» Y WHTEPIPEeTHpOoBaH. JInbo moiyueH-

HbIE B XO/le aHaIn3a «(bakThl» HE HAXOAT IO/~
TBEPIKIEHNA WX [IPOTUBOPEYUAT TEKCTY IIPOU3BE-
JIeHUs, T. €. MHTEepIpeTanys HayMaHa, 6e30CHO-
BaTeJIbHA M HE MOJKET IIPETEHZ0BATh HA OLIEHKY
BBIIIIE, YEM «0081emME80PUMEeAbHO».

3. CpentHuii YpOBeHb — CTY/IEHT BJIafIeeT pas-
JIMYHBIMY BUAMM aHAJIN3a TEKCTA Ha SI3bIKOBOM
M COJIEPIKATEJIbHOM YPOBHAX (aHAIM3 SI3BIKOBBIX
CPEZICTB, CTHJIMCTHYECKHUH aHaIN3, KOMIIO3UITH-
OHHBIN aHAJIN3, COZIEPKATE/ILHBIA aHAJIN3), HO He
yMeer COOTHECTH IIOJIyYEHHYI0 B XOZE€ aHAIN3a
nHMOPMAITHIO ¢ OOIel neeld U colep:KaHueM
TEKCTa, BBICTPOUTH JIOTUYHYIO, CTPOMHYIO LIEI0Y-
Ky paccyxaeHnil. OIleHKa — «XOpouo».

4. Beicokuii ypoBeHb (mpodeccroHab-
HBII) — CTY/IEHT IIOKa3bIBaeT BJIaIeHNe cTpaTe-
MAMI HHTEPIIPETAIN TEKCTa, IEMOHCTPHUPY-
eT yMeHHUe JleJlaTh KOMILJIEKCHBIH, IeJI0OCTHBIN
aHaJIM3 TEKCTa BO B3aMMOCBS3U BCEX €ro sJie-
MEHTOB Ha OCHOBE ITOJIyYEHHOH B XO/e aHaIM-
3a uHGpOpMAaNKUKA. BBIBOABI MOATBEPKAAIOTCS
TEKCTOM, HEe MPOTHBOpPEYAT aBTOPCKOU IO3U-
muu. OneHKa — «0MmauvHo ».

Vurepriperanysi Ha MEHTAJIbHOM YPOBHE
(Teararus1) sIBJIsIeTCA, HA HAI B3IV, YK JIAY-
HOCTHBIM HOBOOODA30BaHHWEM, CJIEACTBHEM [Iy-
XOBHOTO Pa3BUTHSA JIMYHOCTH, UTO TpebyeT 0c060-
r0 CKJazia yMma, HaM4usl ONPENEIEHHOIO JKH3-
HEHHOTo ombITa. [103TOMy JOCTIDKEHHE TaKOTO
VPOBHsI TIPOHUKHOBEHHS B CMBICJT ¥ COJIEPrKAHUE
TEKCTa He ABJIIETCS 00sI3aTeIbHBIM Ha S3BIKOBOM
(akysnbTETE, HO 3TO HE OTMEHSET BO3MOKHOCTH
Pa3BUTHA COOTBETCTBYIOIIMX CIIOCOOHOCTEH K
TeaTaTUBHOM MEeHTAILHOH IeATETHOCTH.

B 3axstoueHue X0TeJI0Ch ObI OCTAHOBUTD-
¢S Ha TPYZHOCTSX, C KOTOPBIMU CTaJIKUBAIOTCSA
CTYZIEHTHI TIPU PaboTe ¢ UHOAZBIYHBIM TEKCTOM
[0 MHTEPIIPETAIIUN €r0 cofiepykaHus (IIpu yc-
JIOBUH IIOHMMAHHA TeKCTa Ha CTPYKTYPHO-
BepbanbHOM ypoBHe). Kak otmeuaer T. A. Jla-
KYKHHA, CJIO)KHOCTb OPUTHHAJIBHOTO HHO-
SAI3BIYHOTO TEKCTAa BKJIIOYAET TPHU acIeKTa:
1) I3BIKOBOY (HaJIMUMe HEe3HAKOMBIX JIEKCHYe-
CKMX H/WIM TpaMMaTHYeCKUX sIBJIEHUN);
2) mpeAMETHBIM (3aBUCUT OT TEMBI TEKCTa,
00ycIoBJIeH 0COOEHHOCTIMM HAIMOHAIBHOM
KyJIbTypbl U ObITa HaApoja); 3) JIOTHUYECKUU
(Jioruka mocTpoeHusA Tekcra) [2, c. 12]

ITosToMy HEOOXOTUMBIM YCJIOBHEM YCIIEIIl-
HOTO OBJIaJIEHUsA YMEHHUEM TOHUMATh M HUHTEP-
MIPETUPOBATh HHOS3BIUHBIN XyI0KECTBEHHBIH
TEKCT OyJleT OCTATOYHO BBICOKUHA YypPOBEHD
chOPMHUPOBAHHOCTH V CTYIEHTOB CJIEAYIOIIUX
BHUIOB KOMIIETEHIINH (IIOMUMO SI3BIKOBOI1):

- AUH2BOKYALMYPHARA KOMNEmeHuus —
YMEHUE OTaJ[bIBAThCA O 3HAUEHHU WHOS3BIU-
HBIX CJIOB JIMHTBOCOIIYMA CTPAHBI U3YYAEMOTO
sI3bIKA B MPOIECCE UTEHUS OPUTHHAIBHOIO
TEKCTa, YMEHUE BBIJEIATH U COOTHOCUTH OT-
JleJIbHbIE YaCTH TEKCTA APYT C IPYTOM, OTIpese-
JIAITh MEXKAYy HUMH JIOTHUECKYIO CBs3b (IIpH-
YUHHO-CJIEICTBEHHYIO0, BDEMEHHYIO U T. 11.);
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- COUUOKYABIMYPHAS KOMNemeHyust —
YMEHHE COOTHOCUTb OPUTHHAJIBHBIA TEKCT CO
CBOUM CYOBEKTUBHBIM >KHU3HEHHBIM OIIBITOM,
MOPaJIbHO-3TUUYECKUMH YCTaHOBKAMU, C CO-
IIUOKYJIBTYPHOH JeHCTBUTELHOCTHIO, YMEHHE
HaAXOAUTh B TEKCTE JINYHOCTHO 3HAUHUMYIO HH-
dopmanuio, ymeHue paboTath B Iape U TPyIIIle
Ha OCHOBE COTPYIHUYECTB;

- KYAbMYypHO-cMpaHosedueckass Komne-
meHyus — yMeHHEe HaxXOAUTh W TOHHMAaTh
KYJIBTyPHO-CTPAHOBEIUECKYI0O  HH(POPMAITHIO
OPUTHHAJIBHOTO TEKCTA.

NUNTEPATYPA

Kpome sTOrO, MHOTHE CTYZAEHTHI UCIIBITHI-
BalOT 0OS3Hb HENPABIJIBHO MCTOJIKOBATH COZEP-
JKaHHe Tekcra. /[0 CTyZIeHTOB He0OXOIMMO JIOHE-
CTH, YTO HEIIPaBWIbHBIX U MPaBUIbHBIX WHTEP-
IIpeTaui He CYIIECTBYET, T. K. HHTEPIPETAIHS —
9TO BCET/IA TBOPUYECKUU ITPOIIECC, KAK U UTEHUE B
nesioMm. KoHeuHo, ipu yCJI0BUM, YTO IIPU UHTEP-
MIPETUPOBAHUU TeKCTa CTY/IEHT IPUIEPKUBAIIC
OTIpeNieJIeHHON JIOTUKH, BCE €r0 PaCCyKIEHUs
CTPOSITCSI Ha OCHOBE TeKCTa, He INPOTHBOpeYaT
OCHOBHOMY 3aMBICJIy aBTOpA.

1. Boaorsosa H. C. ®uitomornueckuii ananmus Tekcra. M. : ®aunra : Hayka, 2007.
2. Jlakykuna T. A. ObyyeHre TOHUMAHUIO OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB C 3JIEMEHTAMHU IMHCHMEHHOUN MHTepIIpe-

Tanuu : apToped. Auc. ... KaH/. mea. Hayk. ToMCK, 2004.

3. auwiosa B. B. Pojyib HHTepIIpeTAllUK XyA0KECTBEHHOTO TeKCTa B (hOPMUPOBAHUM JIMCHOCTH OY/IyIIHX
yuuTeser nHocTpanHoro sizbika. URL: http://www.kspi.kz/files/articles/crossklt 05.12-248-250.pdf.

4. IlembsiHeHKOB B. 3. IHTEDIIDETUDVIOIIASA TUHIBUCTHKA — HAC/IEIHUIIA TeDMEHEBTHKHY (Ha HeM.) — Valerii
Dem'iankov. Die interpretative sprachwissenschaft als erbin der hermeneutik // Explicatio mundi. Aspekte theo-
logischer Hermeneutik. T. 3. S. Roderer Verlag Regensburg, 2000. C. 271—280.

5. Maposa H. [I. ITapagurmMel HHTEpIIpETAIY TeKcTa. EkaTepuHOypr, 2006.

6. Mapoga H. /I. Tearanus Kak mpefgHa3HaueHre HHTepHperanyu // VIHTepIpeTars TEKCTa: MEHTATIbHOE
3epKaJjio BujieHus : ¢0. Hayd. Tp. Ekatepunobypr, 2012. C. 78-93

7. MaromkuH A. B. IIpo6sieMbl HHTEPIIPETalMU JIUTEPATYPHOIO Xy/I0KECTBEHHOI0 TEKCTA : yueb. mocobue.

IlerpozaBojck : KI'TIY, 2007.

8. INaiaumiak T. A. O6ydueHHe JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHUECKON MHTEPIIPETAINH B IIpoliecce MpodecCHOHaTb-
HOM IIO/IrOTOBKH IIPENoaBaresisi HHOCTPAHHOrO sa3bika // A3bik u Teker. NQ 2. C. 43-50. URL: angpsy.ru.

9. IlnexanoBa T.®. iHTepmDEeTAlNsA WHOS3BIYHOTO XVIIOXKECTBEHHOTO TEKCTa KAK MEKKVJILTVDHBIM THa-
Jjior // MeXKvIbTVDHAsI KOMMVHHKAIINA U TDOMGeCCHOHaIbHO ODUEHTUDOBAHHOE 0OVUIEeHHEe HHOCTDAHHBIM S3bI-
KaMm : MaT-y16l IV MexkavHap. KoHb.. mocB. 80-y1ernio o0pazoBaHusa beopycck. roc. yH-Ta, 29 OKT. 2010 T. / peJi-

koi1.: B. I. Mlanvockuii [u op.]. Munck : BI'Y. 2010.

10. ITpere-I'po H. BBezieHue B T€OpUI0 HHTEPTEKCTYyaIbHOCTH / 001, pex. u Beryil. cr. I'. K. Kocukosa. M. :

JIKU, 2008.

11. Turep C.. Metiep M. u np. MeTons! aHain3a TeKcTa 1 nuckvoca. M. : I'vmanuTapabii IIeHTDp. 2000.

12. TperbskoBa Y. B. MHTeDIDETALINA KAK CIOCOO IMOHMMAHUSA XYI0KECTBEHHOro Tekcra // Tpamuruu u
HOBAaTOPCTBO B TVMaHHUTAaDHBIX HccaenoBaHuax. CanaHck. 2002. C. 28-41

13. TpoerbsikoBa U. B. MeKKVIBTVDHBIN MOIXOM K HHTEPIIPETAIIUN XyJA0KECTBEHHOIO0 TEKCTa B OOyUeHHU
VHOCTPAHHBIM A3bIKaM (HEMELKHI A3bIK, S3bIKOBOM BY3) : IUC. ... KaH/, Iiea. Hayk. CapaHck, 2005.

14. YevHasckasa B. E. JINHIBUCTHKA TEKCTa: IOJIOKOIOBOCTh, HHTEPTEKCTYAIbHOCTh, MHTEPAUCKYPCHUBHOCTb :

yue0b. mocobue. M. : JIubpokom, 2009.

15. [Ila6aeBa M. A. Hayuutbcst untath : yueb. mocobre 0 MHTEPIIPETAINH ¥ aHATUTHYECKOMY UTEHHIO Ha

HeMenkoM s3bike / YpI'TIY. Ekatepun6ypr, 2009.
REFERENCES

1. Bolotnova N. S. Filoloﬁicheskiy analiz teksta. M. : Flinta : Nauka, 2007.

2. Dakukina T. A. Obuc!

avtoref. dis. ... kand. ped. nauk. Tomsk, 2004.

enie ionimaniyu original'nykh tekstov s elementami pis'mennoy interpretatsii :
sk,

3. Danilova V. V. Rol' interpretatsii khudozhestvennogo teksta v formirovanii lisnosti budushchikh
uchiteley inostrannogo yazyka. URL: http://www.kspi.kz/files {(articles /crossklt_05.13-248-250.pdf.

4. Dem'yanenkov V. Z. Interpretiruyushchaya lin
Dem'jankov. Die interfretative sprachwissenschaft als erbin der hermeneutik /
. T. 3. S. Roderer Verlag Regensburg, 2000. S. 271—280.

logischer Hermeneuti

isti

a — naslednitsa germenevtiki (na nem.) — Valerij
% Explicatio mundi. Aspekte theo-

5. Marova N. D. Paradigmy interpretatsii teksta. Ekaterinburg, 2006.
6. Marova N. D. Teatatsiya kak prednaznachenie interpretatsii // Interpretatsiya teksta: mental'noe zerkalo

videniya : sb. nauch. tr. Ekaterinburg, 2012. S. 78-93

7. Matyushkin A. V. Problemy interpretatsii literaturnogo khudozhestvennogo teksta : ucheb. posobie. Pet-

rozavodsk : KGPU, 2007.

8. Pavlishak T. A. Obuchenie lingvokul'turologicheskoy interpretatsii v protsesse professional'noy
podgotovki prepodavatelya inostrannogo yazyka // Yazyk i tekst. N@ 2. S. 43-50. URL: angpsy.ru.

9. Plekhanova T. F. Interpretatsiya inoyazychnogo khudozhestvennogo teksta kak mezhkul'turnyy dialog //
Mezhkul'turnaya kommunikatsiya i grofessional no orientirovannoe obuchenie inostrannym yazykam : mat-ly IV

Mezhdunar. konf., posv. 89-letiyu o
[idr.]. Minsk : BGU, 2010.

razovaniya Belorussk. gos. un-ta, 29 okt. 2010 g. / redkol.: V. G. Shadurskiy

10. P'ege-Gro N. Vvedenie v teoriyu intertekstual'nosti / obshch. red. i vstup. st. G. K. Kosikova. M. : LKI, 2008.

11. Tiger S., Meyer M. i dr. Metody analiza teksta i diskursa. M. : Gumanitarnyy Tsentr, 2009.

12. Tret'yakova 1. V. Interpretatsiya kak sposob ponimaniya khudozhestvennogo teksta // Traditsii i
novatorstvo v gumanitarnykh issledovaniyakh. Saransk, 2002. S. 38-41

13. Tret'yakova 1. V. Mezhkul'turnyy podkhod k interpretatsii khudozhestvennogo teksta v obuchenii
inostrannym yazykam (nemetskiy yazyk, yazykovoy vuz) : dis. ... kand. ped. nauk. Saransk, 2005.

14. Chernyavskaya V. E. Lingvistika teksta: polokodovost', intertekstual'nost', interdiskursivnost' : ucheb.

posobie. M. : Librokom, 2009.

15. Shabaeva M. A. Nauchit'sya chitat' : ucheb. posobie po interpretatsii i analiticheskomu chteniyu na

nemetskom yazyke / UrGPU. Ekaterinburg, 2009.

CraTbto pekomeHayeT A-p unon. Hayk, npod. H. B. MecToBa.



